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Lutkiir Milan K lem en čič in G ašperček

»Gledališče lu tk  je gledališče, ki uporablja vsa sredstva. L u tke  
in  m aske morajo igrati na cesti. Glasnejše so od prometa. Ne 
ukvarja jo  se z vprašanji, m arveč kriče, plešejo, se obm etavajo in 
prikazujejo  ž iv ljen je  v n jegovih  na jb istvenejših  potezah . . .

Lu tkovno  gledališče je  prej gledališče situacij, kakor pa dia­
loga; vodenje je prilagojeno najenostavnejšem u specifičnem u gi­
banju, k i je  podoben plesu. Naše lu tke  na n itk i so ko t plesalci, 
vsaka s posebnim  ustro jem  za gibanje. L u tka  je lahko samo roka  
ali celo telo z glavam i, rokam i, n itka m i in  tkanino. Naši lu tkarji 
pa so ko t glasbeniki, plesalci, igralci in tehniki.«

Peter Schum ann

Kdo je  M ilan Klemenčič, kdaj je  živel, kakšna je  njegova u s tv a rja ln a  pot, 
v kakšnem  času in prostoru  se je gibal, kaj vse so b ila  njegova izrazna sredstva, 
s katerim i je k reiral?  Kdo je p ravzaprav  ta  človek, o katerem  vemo tako malo, 
čigar im e je  zapisano v analih  slovenske ku lture , slovenskega slikarstva, slo­
venskega in  jugoslovanskega lu tkovnega gledališča?

A li smo Slovenci resnično obrem enjeni s pozabljanjem  ljudi, ki so začetniki 
nečesa novega, ki so p ion irji in  očetje neka te rih  novih zvrsti um etnosti na 
Slovenskem? In  ali je  za njihovo rehabilitacijo  resnično potrebno petdeset in 
celo več let? Posebno tak ra t, ko je  njihovo delo nesporne um etniške narave?

Pustim o ta  vp rašan ja  odprta, zakaj n an je  nismo odgovarjali doslej, ne 
bomo n iti danes in  verje tno  tud i ne v prihodnje.

M ilan Klemenčič, slikar in  lu tkar, solkanski rojak, je  bil gojenec beneške 
slikarske šole ozirom a A kadem ije B rera  v M ilanu. Znan je  kot portretist, 
slikar v olju  in akvarelu, kot res tav ra to r in  gledališki scenograf, še bolj pa kot 
ustvarja lec  lu tk  in  oče slovenskega m arionetnega gledališča, ki im a svojo 
um etniško vrednost.

Na štud ijsk ih  potovanjih  je  K lem enčič kot slikar posvečal vso pozornost 
neki p ri nas do prvega decenija tega sto letja  skoraj docela neznani um etnosti 
— m arionetam .

M arioneta — lutka.



K aj in  kdo je  lu tka? N ekakšno p rav ljično  bitje , sto ji nek je  m ed grobim  
K asperlom  in  še nežnejšo silhueto, je  tip, ki je  pojem , človek se venom er 
zaveda, da vse k a r vidi, n i resnično, a h k ra ti v en d ar občuti v  n jej k ri in  
življenje, sicer precej oddaljeno, a zato tem  rah le jše  in  vse finejše. N ajbolj 
surova s tv a r postane nežna, k ad a r jo p red stav lja  lu tka , zakaj tu  ni nič rea l­
nega, nič konkretnega ni, je  samo odsev resničnosti. Vse na  m arionetnem  odru 
je  oproščeno zem eljske peze, figure sam e so popolnom a dem ateria lizirane; po 
svojem  b istvu  je  p rep rosta  in  se je  rodila  iz človeku od p radavn in  lastnega 
nagn jen ja  do igran ja .

Zgodovina lu tk e  je  zanim iva, o n jej poročajo že v  sta rem  veku, znane so 
iz srednjega veka, n jihova p rav a  doba pa nastopi šele veliko kasneje.

In  duša m arionetnega gledališča? To je Gašperček, em inentni duh  pravega 
spoznanja o človeku, ki p lava p rost vseh vezi nad  m arionetn im  gledališčem  
skozi tisočletja. Od začetka, ko se je  p rikazal na  odru, seveda drugače, im e­
novan, pa  do najm lajše  dobe človeške ku ltu re , je  več ali m anj ostal nespre­
m enjen. P redstavn iku  hladno se sm ehljajočega ljudskega hum orja , je  zago­
tovljeno večno življenje. N jegova pot, k i pelje skozi sto letja , je  označena z eno 
samo ravno črto. Da, G ašperček s svojim  hum orjem  in zdravim  m odrim  norče­
vanjem  se opaja z n a jstare jšim i trad ic ijam i človeštva, lahko zasleduje svoj 
razvoj in  predvsem  izvor do m arionetnega klovna s ta rih  Inkov, ki se je  im e­
noval B idusaka, in  ki je  že dolgo p red  k ra ljem  K alidaso očaral lepote željni 
narod  HinduT- s svojim i čudovitim i pesnitvam i in  p red stav lja l sm ehljajočo 
se resnico na  bregovih  reke Ganges.

Gotovo je, da se je  m arionetno gledališče od ta k ra t pa  do danes mnogo 
sprem enilo in  izpopolnilo, glede vsebine iger, načina ig ran ja  in  tehnike same. 
Le G ašperček je  ostal njegov vern i sprem ljevalec, neum oren ljudsk i hum orist 
in filozof. Sprem enil se je  samo v toliko, v kolikor se je  sprem injalo  gledališče 
in je  dobilo v splošnejšem  resnejšo podlago in  se je  etično poglabljalo.

L utkovne igre so več kakor otroške. V n jih  še danes živi Don K ihotov duh.
M edtem, ko strem i veliko gledališče po vedno večji »realni resničnosti«, 

se lu tkovna ig ra  s svojim i nepopolnim i sredstv i vzdržuje vsakega tekm ovanja 
z resničnostjo  v  korist večjih  iluzijsk ih  možnosti. N jena dovršenost obstaja 
p rav  v  n jen i nepopolnosti. L u tke  so le splošne veličine človeške prispodobe 
brez osebnih vrednot, so preprosto  simboli. U resničujejo p rav ljične um etnosti, 
pesniških nam enov ne pokvarjajo , ne pozabljajo, da so samo m rtv a  tvarina, 
nim ajo lastne zavesti. Te lu tk e  so podrejene samo enem u zakonu: zakonu 
narave  in  igre. Im ajo dušo, k i je  zgolj fizikalno pravilo  in  ki ga im enujem o 
težišče, k i se nah a ja  v no tran josti lu tke. Vsak gib, vsak  tres lja j te  duše sproži 
ritm ično igro členov; vsaka razbu rjenost se tako konča v harm onični igri, 
lin iji, ko rak  in  gesta sta  ples, glasba. Vse se dogaja na  najp rep roste jši način, 
v teh  k re tn jah  je  nekaj posebnega, k a r  lahko dosežejo le  popolnom a brez- 
zavestna b itja  in  telesa, ali pa b itja  z neskončno zavestjo.

N a žici viseča lu tk a  je  lahko torej kako r božanstvo brez zem eljske teže, 
skrivnostne moči jo gibljejo  in  j i  omogočajo dela ti stvari, k i so um rljiv im  
nemogoče. Seveda je to le kom paracija.

In  n i torej čudno, da je  to nenavadno in  m rtvo  telo in  h k ra ti tako živo, 
privlačevalo zanim anje um etn ika  M ilana K lem enčiča, ki je  tako postal oče 
našega m arionetnega gledališča, oče našega G ašperčka, da je  izdeloval lutke, 
originalno koncipirane in jih  z um etniško potezo do zadnje, najm an jše podrob-



M alo m arionetno  gledališče v  S tu r ja h  pri A jdovšč in i, 1910—1914. 
D elo M ilana K lem enčiča

nosti izdelal. Sam  je risal, m odeliral in  kostum iral, naslikal kulise, zgradil oder 
in  u red il vse drugo, k a r  tak  kom pliciran  m ehanizem  potrebuje.

In  tako se je  rodila  skorajda »nova pravljica«  o slovenskem  G ašperčku in 
njegovem  očetu M ilanu Klemenčiču.

P rvo  lu tkovno gledališče je  u stv a ril Slovencem  akadem ski slikar M ilan 
Klem enčič (1975— 1957), dom a iz Solkana p ri Novi Gorici. Že zgodaj je  vzljubil 
lu tke  in  lu tkovne igre, ki so povsod obujale in  prikazovale p rav ljična  k ra ­
ljestva. Že kot študen t slikarske akadem ije je  veliko potoval in spoznaval ne 
samo slikarsko um etnost, m arveč so ga že ta k ra t priv lačevale lutke. Znano je 
nam reč, da se je  že v Gorici srečeval z R eccardinijevim i m arionetam i, ki so 
tam  vsako leto gostovale. Celo pom agal je  p ri teh  predstavah; za odrom  jih  je 
preoblačil, da je  lahko zastonj gledal lu tkovne predstave. V d ijašk ih  in  štu ­
dijsk ih  le tih  1885-—1890 je  bil M ilan Klem enčič v goriški in  tržašk i gimnaziji, 
1891/92 na  slikarskem  štud iju  v B enetkah in  M ilanu nato pa do 1895 v Mo- 
nakovem .

Iz teh  štud ijsk ih  le t je  v  K lem enčičevi zapuščini še ohran jena skica za gle­
dališki p rizo r »mišnice« iz H am leta (1890), čeprav so to dram o v ljub ljanskem  
Deželnem gledališču uprizorili šele devet le t kasneje (1899).

Toda Klem enčič se je  posvetil predvsem  lu tkam . Tudi v času slikarskega 
štud ija  v M iinchnu se je  zanim al za gledališče in  tam  obiskoval gledališki 
tečaj p ri K arlu  L autenschlagerju  na A kadem iji za gledališko um etnost in  dobil 
spričevalo z letnico 1901.

P rav  v M iinchnu pa je  spoznal tudi novo iznajdbo za gledališče, za scenske 
sprem em be, v rtljiv i oder. Iz teh  le t pa je  znano le še to, da je K lem enčič pro­
jek tira l inscenacije za gledališči M alibran v B enetkah in Gorici.



O hranjen i sta  še akvare ln i skici (barvni za V alpurgino noč v F austu  — 
letn ica 1904).

L eta  1903 že najdem o K lem enčičevo družino v  Š tu rja h  p ri A jdovščini in 
tam  si je  um etn ik  1910 postavil svoje izvirno lu tkovno gledališče. S ta ra  želja, 
da spozna slovenski narod  razposajenega G ašperčka pa  se m u je  uresn ičila  šele 
le ta  1920 v  L jubljan i. V M estnem  dom u se je  odprlo m alo gledališče, ki je  
bilo za prebivalce L jub ljane  velik  dogodek. G ašperček se je  n aen k ra t znašel 
v  krogu svojih  rdečeličnih  p rija te ljev . K er pa  n i bilo denarja , je  gledališče 
le ta  1924 spet obmolknilo.

To so b ila  le ta  čarobnih iger, K lem enčič pa je  v  svojih  lu tkah , ki jih  je 
izdeloval sam, razodeval svojo dušo in  dosegel višek svojega dela z lastn im  
»Faustom«. Poleg tega pa m u je  uspelo zb ra ti okoli sebe še svojo družino, ki je 
im ela lu tke ne le za p redm et lahkotne zabave, m arveč za p redm et um etniškega 
izživljanja. Le tako je  nam reč mogoče razum eti visoko raven  p redstav  lu t­
kovnih iger pod K lem enčičevim  vodstvom  po p rv i svetovni vojni v  L jubljani. 
Med igralci tega  gledališča je  bil tu d i um etn ik  sam , člani njegove družine, 
posebno sin Savo, pa  tud i nek a te ri m lajši k u ltu rn i delavci tiste  dobe: pesnik 
M iran Jarc , etnolog Boris Orel, dr. Ivan  Lah in  drugi. Vsem tem  pa so K le­
menčičeve lu tke  pom enile resen napor v  strem ljen ju , da dosežejo čim višjo 
raven  predstav . Poleg Poccijevih tekstov  za lu tkovne igre — Poccija im enujejo 
tud i Shakespeara lu tk  — je k  tem u snovanju  prispeval kot pisatelj tud i M iran 
Jarc . P rv e  lu tke  je  kasneje pokril p rah  in  za nekaj časa je  šla m arionetna 
um etnost v pozabo. S tv a r pa še vendarle  ni b ila  izgubljena — Klem enčič 
je  kasneje nared il lu tke, k a jti ljubezen do m alih  igračk se m u je vsadila 
v srce — zopet so n asta ja le  predstave  lu tkovnih  iger, zlasti »Fausta«, v za­
sebnem  stanovanju . Z adnja  p redstava  tega m arionetnega gledališča, ki je  bila 
h k ra ti tud i spom inska, je  b ila  1957. leta.

Nem ški pesnik  J. W. Goethe je  v p ra s ta ri igri »Doktor Faust« dobil m isel 
za svoje največje  in  h k ra ti življenjsko delo. Nemca Schm id in  grof Pocci pa 
sta  b ila  p rav a  čarodeja, ki sta  vodila m lada srca v čudovite devete dežele. 
V n ju n ih  igrah, posebej Poccijevih, nastopajo dobra in  zla b itja . In  dobra 
b itja  p rev ladajo  zla. Važno besedo p ri tem  pa im a G ašperček L arifari, ki je 
tud i odrešitelj in  brez katerega  bi bil razp le t igre nemogoč, saj je glavni ak te r 
dogajanja. Je  jezikav, zgovoren, neugnan  in  poreden, ponorčuje se iz vseh ljudi, 
iz celega sveta, pa k ljub  tem u ostaja  v  srcu dober človek. V ig rah  navadno 
nastopa kot sluga ali oproda k raljev ičev  in  princev, ki iščejo svoje zaklete 
kraljične, ki jim  je G ašperček nekakšen varuh , tolažnik in  razveseljevalec, 
svetn ik  in  pomočnik. Voda, ogenj, zrak, duhovi, sm rt, zlodej, vsi p reganjajo  
Gašperčka, toda on nikoli ne podleže, ne p ripeti se m u nič hudega — Gašperček 
je živ ljenje samo, narava, zem lja in  sonce. P a  tud i čuden popotnik je  in  prav  
tako je čudna tud i n jegova usoda. Njegovo »družinsko« poreklo sega sto letja  
nazaj, »potuje« pod različnim i im eni in  vendar si je  v  m aločem  podoben, da 
bi lahko rekli, da je  to ena in  ista  figura. Nem ški K asperl in  avstrijsk i H ans­
w urst sta  v šestdesetih  le tih  18. sto le tja  doživela uradno  »smrt«, bila  sta  
nekakšni pavlih i in  ko sta  postala vendarle  preveč zlobna in  tud i tak ra tn em u  
družbenem u redu  škodljiva, s ta  m orala zapustiti oder. V 19. sto le tju  pa A vstrija  
v  svojih Z im m ertheater dobi nove, sorodne figure s Pavliho: K asperl, Taddel 
(nekakšen Pepček), S taberle. Na drugi s tran i pa im am o ita lijansko  vejo teh  
figur izhajajočo iz commedie dell’arte, in  sicer dva k v arte ta  — severno ita li-



S lovensko  m arionetno  gledališče v  L ju b lja n i, M estn i dom . L u tk e  od 1920—1924.
Delo M ilana K lem enčiča

janskega in  južno ita lijanskega (Dottore in  H arlequin, Pulcinella  in  varian to  
T artuffa). V endar pa im a K asperl le malo lastnosti, k i bi jih  prevzel od H arle- 
quina. F igura G ašperčka je  znana tu d i Slovanom ; tako po Rusiji rdečehlači 
z im enom  P etruška, p ri nas, Slovencih gode kot K urent. To je  večno isti 
burkež, ki združuje v sebi vse: Apolon in  Dioniz sta  ra ja la  v složnem objem u 
in v rstom a in  složno m enjavala  svojo moč ali prem oč; tako se v  G ašperčku 
ritm ično m en javata  sen in  bedenje, ki vznem irja ta  človekovo zavest, trg a  iz 
okorelosti in  drem avosti — nekje vendarle  kot Dostojevski, ki meče ljud i 
v isti Vidov ples ritm ičnih  men. Tako je tu d i p ri Indijcih, k je r je ta  lu tk a  in 
njeno živ ljenje v  skladu z naravo, ali Ibsnov, S trindbergov, N ietschejev nem ir, 
iskanje in odklanjanje, na  drugi s tran i pa m ir, kontem placija, n irvana.

Tako im am o pred  seboj Gašperčka, ki je  še vedno živ in  ki še vedno 
zabava.

Nekaj besed še o p isatelju  lu tkovnih  iger, Pocciju, čigar dela je  M ilan K le­
menčič največ uprizarja l.

F ranc Pocci je  bil ro jen  7. m arca 1807 v M onakovem. Bil je  dober k a ri­
katu rist, pom em bnejši in  bolj znan pa je  kot p isatelj, ne toliko po delih resne 
vsebine, kolikor po d ram atik i za lu tkovne odre. Bil je  prvi, k i je  poplem enitil 
lutkovno igro in  jo dvignil za nekaj stopenj; m islil je  nam reč, da lutkovno 
gledališče ni samo za zabavo, am pak da vzgaja in p lem eniti otroškega duha 
ter razv ija  fantazijo. Taka misel pa je  dala tud i jedro  in  etično podlago Pocci- 
jevim  igram , k je r je  večji del dogajanja pom aknjen v pravljičnost. Skoraj 
v vseh pa živi svoje večno živ ljenje Gašperček, ki je  nosilec pisateljevega 
hum orja  in  ironije.

Pocci je  pisal igre za znano m iinchensko Schmidovo m arionetno gledališče 
in  pa z znanim i lite ra ti (Hofm annsthalom , Schnitzlerjem , M aeterlinckom  idr.)



še za M arionetten theater M ünchner K ünstler, k i ga je  v M ünchnu v p rejšn jem  
sto le tju  ustanovil P avel B rann.

Vsi snopiči Poccijevih lu tkovnih  iger, n ek a te rih  M ilan Klem enčič ali so­
delavci niso n iti prevedli, so še ohran jen i in  so v  p riv a tn i lasti Sava K lem en­
čiča. V erjetno je  te  snopiče prinesel iz M ünchna M ilan sam, ko je  tam  še 
štud iral.

P a  se ponovno povrnim o k s lik a rju  in  lu tk a r ju  M ilanu Klemenčiču.
L eta  1900, ko je  bil K lem enčič še v M ünchnu, je  bilo tam  ustanovljeno 

»M arionetno gledališče m onakovskih um etnikov«, ki ga je  ustanovil Pavel 
B ran n  (orig. M arionetten theater M ünchner K ünstler). K ot opombo k letnici 
1900 naj navedem , da je  to gledališče bilo ustanovljeno že nekaj p rej, toda 
ta k ra t se je  preselilo  v  novo stavbo in  s tem  dobilo veliko večje možnosti. 
Takoj je  pritegnilo  k  sodelovanju vse velike in  najboljše tak ra tn e  um etnike, 
ki so živeli v M ünchnu. To je  bilo gledališče z m ehaničnim i figuram i, k je r so 
sodelovali tud i k ip a rji in  slikarji. T akrat, v  teh  štud ijsk ih  letih , k i jih  je 
preživel v Nemčiji, je  v M ilanu Klem enčiču, k i se je  seznanil s tem  gledališ­
čem, vzklila m isel za njegovo bodoče delo, u stv a riti slovensko m arionetno gle­
dališče.

L eta  1903 je  M ilan prišel v Š tu rje  in  se tam  naselil. P rav  v tem  (1908/09) 
času so tam  gostovali h rva tsk i se jm arji s sejem skim  m arionetn im  gledališčem , 
k a r pa  je  um etn ika  še bolj vzpodbudilo, da je  začel u resn ičevati svojo misel 
o lu tkovnem  gledališču. V svojem  a te lje ju  je  začel u resn ičevati p rav ljična  
b itja  in  prikazni; figure so oživele in  se gibale. P recej časa za tem  pa  se je 
pojavilo sporočilo za o tvoritveno predstavo »M alega m arionetnega gledališča«, 
k i je  b ila  22. decem bra 1910 s predstavo »M rtvec v  rdečem  plašču« in  »Prolog«, 
k i je  bil in  je  pom enil p ravzap rav  o tvoritveni govor. P redstav il se je  gospod 
Pantalone, benečanski tip  iz commedie deli’ arte, kot ravnate lj in  p rv i režiser. 
V igri so nastopale v glavnem  osebe iz ita lijanske  commedie deli’ a rte : H arle­
kin, B rigela, B etina idr. G lavna figura  pa je  bil F rancanapa, ki ga je  u stvaril 
velik i m arionetist Reccardini že le ta  1828.

Že p ri te j p rv i p redstav i se je  pojavil »ex tem pore«; zarad i tehničnih  
zapletov se je  to rej ekstem poriran je  pojavljalo  tud i p ri vseh kasnejših  m ario­
netn ih  igrah. Do ta k ra t je  bilo izdelanih že 77 m in ia tu rn ih  lutk.

S to predstavo, kom edijo iz ita lijanskega m arionetnega rep e rto a rja  se je 
začelo leto m arionetn ih  predstav , s ka terim i je  Klem enčič nadom estil p ripo­
vedovanje p rav ljic  in  jih  prikazal z vso živo slikarsko in  pripovedno dom išljijo.

P rav  tako kakor lutke, m iniaturne, kom aj do enajst centim etrov velike, 
je  sam  nared il tud i oder, ki ga je  sicer v ečk ra t p rekonstru ira l. M ere tega 
odra so bile nekako takele: sp redn ja  ploskev, k je r je  bil odrski portal, je 
bila  visoka približno 2 m etra  in  široka 75 cm. P o rta ln a  odrska odprtina  v veli­
kosti okoli 40 X 23 cm je b ila  približno 175 cm od tal, nekako v isti v išini 
z očmi sedečega gledalca, tako da je  preko ram pe videl naravnost odrska 
tla  in  sofite. Ploskev, k je r so m arionete nastopale, je  m erila  50 X 25 cm. Ven­
dar pa ta k ra t v Š tu r  j ah še ni bilo e lek trike in  zaradi tega je p rv a  odrska 
razsvetljava  sestav lja la  le pe tro le jka  — nekaj m anjših  petro lejk  in  sveče.

Pod pločevinasto ram po pred zastorčkom a je bilo 6 m anjših  petro lejk , 
ki so s svojim i gorilci segale v ram pne senčnike, tako, da so osvetljevale 
samo zastorček. Da pa m ed predstavo ne bi m otile scenske razsvetljave, so 
se pred  začetkom  avtom atično pogreznile pod oder in se odpeljale s tran  izpod
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pododrja, tako da niso n ičesar ogrevale in  tud i n i bilo nevarnosti za požar. 
V p rv i kulisi za zastorčkom  je  b ila  na  vsaki s tran i po ena m anjša petro le jka  
za steklom  z raznim i barvnim i filtri. P ra v  tako sta  bili dve petro le jk i z 
barvn im i filtr i v  ozadju, in  če je  bilo potrebno, tu d i za transparen tn im i pro­
spekti. To je  bil ves svetlobni apara t, s ka terim  je K lem enčič razpolagal za 
vse potrebne odrske efekte, dnevno in  nočno svetlobo, sv itan je  in m račenje, 
zarjo  in  zoro, sk ra tk a  vse, k a r  je  bilo potrebno, da je  ig ra  norm alno potekala  
in  da je  oživela v  vsej svoji resničnosti in  h k ra ti pravljičnosti. Č eprav so bile 
lu tke  visoke kom aj deset centim etrov, so vendarle  dajale  videz veliko večjih  
teles. Bile so n are jene  tako, da se je  dal vsak dal telesa posebej pregibati: 
g ib ljiva je  b ila  g lava v v ra tu , roke v  ram enih  in  komolcih, noge v kolkih in 
kolenih, itd. N ekatere  m in ia tu rne  lu tke  pa so bile m anj gibljive, odvisno pač 
od vloge, ki so jo igrale. Če n i bilo na  p rim er potrebno, da bi neka figu ra  
sedela, torej n i bilo potrebno n ap rav iti g ib ljiv ih  kolen, saj je  že tako ali 
tako m ajhna figurica sam a po sebi zah tevala  veliko dela.

Še posebno precizno pa je  Klem enčič izdeloval glave lu tk , da je  dobil 
zaželeno obliko in  podobo lutke.

Tudi p redm eti na  sceni p ri igrici so bili m in ia tu rn i, to rej so m orali biti 
še veliko m anjši, kot že tako m ajhne m arionete, da so daja li videz resničnosti. 
M iza je  b ila  visoka okoli štiri centim etre, to rej je  b ila  v prim ernem  sorazm erju  
z deset centim etrov visoko figuro.

P rav  v Š tu rjah , ki so ro jstn i k ra j m alega m arionetnega gledališča 
slovenskih m in ia tu rn ih  m arionetk , pa  so se zbrali tud i teksti za igre, med 
njim i zbrane Poccijeve igre o G ašperčku, ki so 1909. le ta  izšle v m onakovski 
založbi Etzold & Co, in  k a tere  je  nem ški tisk  pozdravil kot (citat) »najžlaht­
nejše dragotine m ladinske lite ra tu re«  in  ki je  slavil na  pol pozabljenega 
av to rja  Poccija kot »najboljšega p rija te lja  m ladine«. Zapisano pa je  bilo tud i 
naslednje: »Muze pesništva, s likarstva  in  glasbe so sta le  ob njegovi zibki 
in  se ga dotaknile z zlato čarovno palico« (citat 2).

Tu so bili torej v iri iz k a te rih  je  Klem enčič zajem al, p revaja l in  uprizarja l.

O hranjen i in  d a tiran i prevodi iz te dobe (last S. K.) so naslednji:

M rtvec v  rdečem  plašču (II m orto dal m antello  rosso) 1910
U prizorjen: 22. dec. 1910
Pocci: Z ačaran i princ (K asperl als Prinz) 1911
U prizorjen  1911 (točen datum  n i znan)
Pocci: K ralj L avrin  (Der W aldkonig L avrin  oder K asperl u n te r  den B au- 

bern) 1911
U prizorjen: 6. sept. 1911
Pocci: G ašperček slikar (K asperl als P o rtra itm aler) 1911
U prizorjen: 7. nov. 1911
Trojčki iz D am aska (I tre  gobbi di Damasco) 1911
U prizorjeni: 11. nov. 1911
H arlekinove nesreče (Le disgrazie de A rlechin) 1912
U prizorjene: 29. nov. 1912
Pocci: Nagelj in  L ilija  (Prinz Rosenrot und P rinzessin Lilienw eiss oder 

Die bezauberte  Lile) 1912
U prizorjen: 6. dec. 1912



D oktor Faust, III. dej.: G ašperček in  kozel. (L u tke  so iz  leta  1935. 
Scena in  lu tke  delo M ilana K lem enčiča)

H arlekinove san je  (II songo di Arlecchino) 1912
U prizorjene: 8. dec. 1912
Pocci: K ralj L avrin  (orig. naslov glej zgoraj)

U prizorjen  kot zadnja p redstava  1. 1912 — točen datum  je neznan.

Vse navedene p redstave so bile v Š tu rjah  v  Schleglovi hiši, k je r so 
Klem enčičevi na jp re j stanovali. K ot igralci so om enjeni samo tr ije  člani K le­
m enčičeve družine: M ilan, Pepca in M ilovan (starejši K lem enčičev sin), pa 
je  im el samo nagovor ali pozdravni govor gledalcem, (imel ga je Pantalone — 
govoril je M ilan Klemenčič), ki pa jih  n i bilo veliko, saj je  bilo stanovanje 
m ajhno. Število gledalcev se je  gibalo m ed 12 do 16, s ta ri Klem enčič pa je 
v svoji vestnosti zapisoval tud i im ena obiskovalcev.

L eta  1913 pa se je za to malo m arionetno gledališče v Š tu rjah  začela nova 
doba. K lem enčičevi so se preselili v drugo hišo na  šturskem  trgu  (Šaplova 
hiša), vas pa se je  tud i že e lek trific irala . O der gledališča je  bil popolnom a 
predelan . K ulisne in  sofitne svetilke na  odru  so zam enjale električne žarnice. 
B ile so sicer velike, ker se m ajhn ih  še ni dalo kupiti, in so bile potrebne za 
v ram po. Tako tud i ni bilo moč dobiti po trebn ih  transfo rm atorjev . K ljub 
vsem u pa je  bil to velik  napredek  za gledališče. V tej novi hiši je  bila 
uprizo ritev  Trojčkov iz D am aska. P ri delu je  sodelovala zdaj že dom ala vsa 
družina, k  delu pa je  M ilan pritegnil še znanega um etn ika Vena Pilona, ki je 
risal osnutke za g ledališka vabila. P rip rav lja li so nov repertoar, gledališče



pa bi naj predstavilo  tud i H ofm annsthalov »Prolog« in  staro  ljudsko igro 
»Doktor Faust«. Iz le ta  1914 je  ohran jen  seznam  že n ap rav ljen ih  m arionet. 
Vseh je  bilo 118 in  p ri vsaki je  navedeno, v  katerem  delu nastopa. Te lu tke 
so bile p rip rav ljene  za novo sezono, m ajhno renesanso starega  m arionetnega 
gledališča, saj je  Klem enčič že le ta  1912 napisal nekak  poziv za ustanovitev  
slovenskega m arionetnega gledališča, k a terega  besedilo pa ni bilo (objavljeno, 
k er je  pričakoval p rem estitev  službe v  Gorico ali v  T rst. Toda to zaneseno 
delo M ilana K lem enčiča pa  je  prenehalo  že le ta  1914, ko je  nastop ila doba 
vojne — I. svetovna vojna. S likar in  lu tk a r  je  bil poklican v  vojsko, skoraj 
vse njegovo, to likanj dragoceno delo, slike, knjižnica in  dokum enti pa so 
bili uničeni. Tako se je  ta k ra t končala tud i p rv a  doba slovenskega M alega 
m arionetnega gledališča, ki je  svojo pravo  renesanso doživelo v  L jub ljan i 
šele pe tindvajset le t kasneje, 1935— 36—37—40. le ta  kot »M iniaturne lutke« 
in  1937. le ta  Slovensko m arionetno gledališče, ki ga je  prevzelo sokolsko 
društvo TKD A tena v telovadnici »Mladike« in  zdajšnje M estno m arionetno 
gledališče. Poziv, ki ga je  Klem enčič hotel poslati ku ltu rn ikom  že tak ra t, 
in telektualcem , predvsem  pa učiteljem , da s svojim i skrom nim i sredstv i p rispe­
vajo denar za ustanovitev  lu tkovnega gledališča, predvsem  za otroke, že le ta  
1912, je  tak  poziv poslal Slovencem  deset le t kasneje (okoli le ta  1919/20).

V K lem enčičevi zapuščini je  še danes ohran jena  vsa ita lijanska  in  nem ­
ška m arionetna  lite ra tu ra  s K lem enčičevim i opom bam i in  nekaterim i p re ­
vodi. O hran jena  je  še cela v rs ta  drobnih  m arionetn ih  glavic in  na pol razstav ­
ljen ih  m arionet.

Tu so v srednjeveških , baročnih, rokokojskih, b iderm ajersk ih  in  drugih  
fan taz ijsk ih  kostum ih vitezi, p rinci in  princese, Sneguljčica in  šk ra tje , Janko  
in  M etka, Rdeča kapica, n jena  s ta ra  m am a z očali in  volk, čarovniki, vile 
kuharji, strežaji, vo jak i in  policaji te r  ostanki d rugih  prikazni iz p rav ljičnega 
sveta. K ljub  starosti teh  m in ia tu rn ih  lu tk  pa človek ne bi verjel, po pripove­
dovanju , če jih  ne bi videl, da še danes gledajo živo in  ljubeznivo njihove 
očke, da so ljubke in  da iz n jih  žari zam aknjenost v  neko pravljično življenje. 
To pa  je  ponoven dokaz, da je  bil oče teh  lu tk  resničen um etnik.

Za Klem enčičevo m arionetno gledališče nastopi nova doba z letnico
1919. T ak ra t je  Slovenski gledališki konzorcij omogočil, da se je  še iste  jeseni 
začela nova in  p rava  lu tkovna sezona v L jubljan i. K lem enčič je  skoraj vse 
leto delal scenarijo  in  izdeloval lu tke. Posrečilo se m u je p ritegn iti pozornost 
javnosti, gledališče je  bilo v M estnem  domu, dvorana pa za tako m ajhen 
oder prevelika.

Član Slovenskega gledališkega konzorcija dr. Ju re  Adlešič je  predlagal, 
da postane vodja Slovenskega m arionetnega gledališča (kratica SMaG) M ilan 
Klemenčič, ki je  to dolžnost p revzel 6. ju n ija  1919, takoj nato  pa začel delati 
v Domžalah, k je r je  stanoval in  dobil a te lje  p ri podobarju  in  rezbarju  H or­
vatu . Vsi ta k ra tn i slovenski k u ltu rn i možje so ga p ri tem  delu podpirali, tako 
M aksim  G aspari, R ihard  Jakopič, Veno Pilon, Saša Šantel, Ivan Vavpotič, 
Oton Župančič, dr. Janko  Bleiweiss, dr. V elim ir Deželic iz Z agreba te r  drugi 
gledališčniki in  lite ra ti.

D vorana v M estnem  dom u pa je  b ila  ne samo prevelika, tem več tud i 
pusta  in  za m arionetke in  gledalce neprisrčna. M arionete, te  nove, so bile visoke 
okoli 30 cm in  zato je  bilo potrebno del dvorane ograditi. O der so ogradili



D oktor Faust, V . dej.: N očn i čuva j G ašperček »poje« ure  in  se za d n jič  sreča s Faustom . 
(L u tke  iz  leta  1935 — scena in  lu tk e  delo M ilana K lem enčiča)

in  p rek rili za delovni p rostor m arionetnega odra, da je  bil v ideti kot nekak  
velik  zaboj s sedem  m etrov  široko in  okoli 3,5 m visoko sprednjo  in  s p rav  
toliko visokim a in  4—5 m  širokim a stransk im a stenam a.

V čelni steni je b ila  odprtina  ca. 2 X l,5 m , ki se je  zap irala  z v ra ti drsni- 
cami. To je  bil odrski portal. Sem je bil nato p ripe ljan  1919 že gotov m arionetni 
oder in  v rs ta  m arionet.

O tvoritvena p redstava  v tem  novem  gledališču je  b ila  21. jan u a rja
1920. leta. U prizorili so Poccijevo pravljično dram o Č arobne gosli, ki jo je 
p revedel dr. Ivan Šorli in  Poccijev Prolog, ki ga je  p rired il dr. Ivan Lah. 
Igralci vlog so bili v večini Prim orci, tako K lem enčičeva družina, Gašperček 
je  bil M ilan sam, saj je edini im el večletne izkušnje z vodenjem  m arionet 
in  je  bil dolgo nedosežen Gašperček, nato  K rista  Čubej, p rav  tako Solkanka, 
ki je  zarad i nežne govorice vedno ig ra la  razne Sneguljčice in  princese, Tinca 
K ordanova je  bila  določena za zlobne m ačehe in  herojske vloge, Savo K le­
menčič z že pokvarjeno prim orščino pa je  ig ra l razne na takarje , policaje idr., 
M ilenko D oberlet pa je  tud i v vlogah živali s svojo ljubljanščino m otil precej 
nepriljub ljeno  prim orščino. Po drugi prem ieri 18. m arca 1920 pa je  vlogo in 
vodenje G ašperčka že prevzel M ilenko Doberlet, ki je  to figuro s pristno 
ljub ljansk im  narečjem  vodil vse do »smrti« K lem enčičevega gledališča. P ra ­
vijo, da sta  b ila  oba, M ilan in M ilenko odlična G ašperčka, že zaradi govorice 
in pa vsakem u svojega specifično lastnega hum orja.



Z radi uspeha v  svojem  gledališču, je  bil nato  Klem enčič p red lagan  za 
šefa oprem e obeh slovenskih gledališk ih  hiš, O pere in  Dram e, k a r  je  sprejel, 
v en d ar pa  v  gledališču v tistem  času še niso im eli p ravega odnosa do insce- 
na to rja . T ak ra t je  nared il scenske in  kostum ske osnutke za Risto Savinovo 
Lepo Vido in  Shakespearov Sen kresne noči (ohranjena je  p rv a  fo tografirana 
gozdna scena). N ato pa  je  nared il samo še scenske osnutke za operi Vesele 
žene W indsorske in  za Thais.

P rv i p redstav i SM aG 1920. le ta  so sledile odlične kritike. Slovenski N arod 
je  pisal (citat 3): »Zasvetile so se lučke in  v  pisanem  sija ju  je  zažarel sto teren  
boj lučk, p redpust n a  palčku  zastorčka. G odba je  zaigrala  tako tiho, kot bi 
sv irali palčki na  m ajhne drobne gosli, enkra t, d v ak ra t je  zapel zvonček in 
se je  že odkrilo sto terim  radovednim  očem pestrobojna skrivnost. Nekoliko še 
negotovih korakov in  na  odru  se je  p rik lan ja l gospod d irek to r in  govoril svoj 
pozdrav. In  za n jim  G ašperček v lepih svilenih hlačicah, v živordeči jopici in 
živordeči kapici in  z židano voljo v  očeh. Le žal: ta  drobiž v  širn i dvorani 
tako glasan in  ta  na  m alem  odru. Bile so s ija jne  kulise, s ija jn i kostum i, n i pa 
bilo slišati prologa.

In  če bi bilo tud i meni, kakor G ašperčku dano na izbiro, pa bi si poželel 
še en k ra t tako velik  oder in  še en k ra t tako obsežno dvorano.«

In  dr. K are l Dobida: (citat 4) »Gledališče, ki se je  te  dni otvorilo v dvorani 
m estnega doma, je  prvo v  Jugoslaviji, če pa pogledam o njegovo um etniško 
višino, pa p rav  nič ne zaostaja za onim i v N em čiji in  drugod. In  p ri tem  se 
m oram o zavedati, da im ajo ona gledališča svojo staroslavno tradicijo , ki jo 
bo p ri nas treb a  šele u stvariti. K a jti to naše gledališče je zgrajeno na  novih 
tleh, samo iz sebe in  lastn ih  moči. K dor je  videl ta  tako um etno sestavljeni 
oder, s svojim i kom pliciranim i lučm i in  napravam i, scenarij o, kulisam i in 
ostalim  scenčnim  aparatom , si lahko predoči, koliko tru d a  in  dela leži v vsem 
tem . In  potem  prospekti in  lu tke  same. Vse so originalno koncipirane in  
z um etniško gesto do zadnje najm anjše m alenkosti izvršene; scenarija  je 
krasna, naravnost vzorna za p rava  gledališča. O zadja so slikana z veliko sp re t­
nostjo in  p rav  um etniško kom ponirana. Tudi s čisto tea tra liškega  v id ika so 
na  višku. P ri vsem se vidi, da je  av to r na odru dom a in da m u nobena njegovih 
ta jnosti n i ostala prikrita .«

K akor je  M ilan Klem enčič k ljub  uspehu te p redstave in  uspešnim  petim  
letom  delovanja kasneje dejal, se je  p rav  p ri tej p redstav i že začela kasnejša 
kriza slovenskega m arionetnega gledališča. Im el je  nam reč prem alo ljudi, ki bi 
znali op rav lja ti tako delo, poleg tega pa je  bil sam  tu d i up rav n ik  gledališča, 
ravnate lj, d ram atu rg  in  v išji režiser, inscenator, igralec, vse torej v eni osebi. 
D ruga težava pa  je  b ila  v  tem, da s s tran i odločujočih oseb n i bilo pravega 
razum evanja. Za dobro uprizoritev  m arionetne igre je  bilo potrebno p rav  toliko 
ali pa celo več izkušenj kot v  velikem  gledališču.

Nove lu tke, ki so nastopale v  dobi m arionetnega gledališča, so bile višje 
in  tako je  gledalec dobil občutek, da so figure n a ravn ih  velikosti. To je  bil 
K lem enčičev trik , saj nihče resnično ni vedel n jih  višine. Velike lu tke so bile 
delane v gotovih proporcih. P ritlikavci ali velikani so bili torej v razm erju  
norm aln ih  živih oseb — ugibanje o velikosti teh  lu tk  je  bilo zaradi tega seveda 
utem eljeno.

P ri p redstavah  in  sceneriji je  kasneje sodeloval tud i Ivan Vavpotič, ki je 
naslikal zastorček Slovenskega m arionetnega gledališča, Pepca Klem enčič je
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K lem enčičeva  »režijska  razpredelnica« za  S o v ji grad, kakor je  bil uprizorjen
m arca 1949



pom agala tud i p ri kostum iran ju , le ta  1922 pa  je  v  tem  gledališču režiral tudi 
F ran  L ipah (Princa Rožencveta), za sodelovanje pa so pridobili tud i še enega 
Goričana, Borisa Orla. V jeseni 1921 je u m rla  Pepca Klemenčič, gledališče ni 
več dobivalo subvencij in  tako je  SM aG nehalo delovati za leto dni.

Jesen i 1922. le ta  je  m arionetno gledališče znova oživelo, saj ga je  to k ra t 
podprla  tud i v lada in  tako je  po k ra tkem  m olku L ju b ljan a  spet dobila M ario­
netno gledališče (kratica MaG).

K ot šestdeseto predstavo  tega gledališča pa so uprizorili 26. oktobra staro  
m arionetno igro »Doktor Faust«, s ka terim  je  ta  sezona dosegla vrhunec. To 
je  bil »Prafaust«, trag ed ija  učenjaka, k i hoče vedeti vse in  vse doseči, ker 
pa m u to kot navadnem u človeku n i mogoče, se zapiše hudiču. D ekoracije so 
bile nove, izredno okusne in bogate. Posebno zanim ivi so bili podzem lje, pekel, 
prikazni iz an tike in  svetega pisma, celo izv rstna pa M efista, G ašperčka in 
W agner j a. V dobi, ki se je  rod ila  iz davnih  prerokb, razv iharjen i od skakačev, 
vedom eev in  vešč, ki so ra ja le  na  okrvav ljen ih  rušev inah  in  pogoriščih sto let­
n ih  v ladarstev , v  dobi, ki jo ožarjajo  d iv ji plesi sa tana  in  sm rti, se je  tud i 
tu  pojavil G ašperček in  se p rid ružil svoji čudni bratovščin i črn ih  in  rdečih 
odreševalcev sm rti, um irajočega človeštva. Zanim ivo je, da zagledaš tega dobro­
dušnega veseljaka zvesto v  vsakem  sprevodu tak ih  sk rivnostn ih  spokornikov 
in  bogokletnikov ali »zapeljivcev« kot je  M efisto, ali F aust ali W agner, ki se 
prikazujejo  v  usodnih časih, ko se razd iv jan i val človeštva zgrozi in  skloni 
nad  šumom onostranstva — m račni sredn ji vek. Toda celo G ašperček včasih 
pozabi v svoji nagajivosti na  svoje poslanstvo (Sovji grad) za m in istre  in  bi 
rad  tekm oval s Paganinijem , toda če ob zvokih tehnike dram e — dejan je  takoj 
razv ije  ub ran i dialog njegove violine ne ostaneš zagotovo zam aknjen, lahko 
na njegovem  obrazu spoznaš isto in  iz n jegovih ust zaslišiš k licanje: »He, nasiti 
me in  napoji; m oja duša, to je  moj želodec«. Ta porog, kakor je  sicer nedolžen 
in izvablja  celo smeh, povzroči tud i začudenje. Zanim ivo je, da v »Dr. Faustu« 
sluga G ašperček svojega gospodarja, ki se je  zapisal satanu, zapusti, tud i 
to je  pomem bno, da vragi, ki jih  učenjaški čarodej le s težavo uči in  kroti, 
n im ajo nad  m alim  neugnancem  n ikakršne moči in  oblasti. Ko pride  Mefisto 
po Faustovo dušo, se bivši sluga G ašperček n iti m alo več ne zm eni za svojega 
nekdanjega gospoda, m arveč m u vošči le srečno pot v pekel in  kot nočni čuvaj 
oblastno naznan ja  prebivalcem  pozni nočni čas. G ašperček se lahko sam  v sebi 
im enuje tud i zdrava ljudska  pam et. To je  tisto zdravje, ki žari iz sm eha ljudi, 
ki sta  jih  oblikovala zem lja in  sonce, to je  tis ta  porednost in  šegavost, ki 
zruši včasih najzam otanejšo m režo znanosti in  m odrijan , ki je  zablodelega 
človeka ustav il p red  obupnim  skokom  v vesoljno tem o in ga privedel nazaj 
n a  obalo, da ga za nov polet okrepi s sokom zemlje.

G ašperček kot varovalec p red  obsedenostjo in  duhovnim  m esečnjaštvom , 
tu  je  njegovo veliko poslanstvo. Odtod tud i razum ljivo, da se ta  šaljivec pojavi 
tako rad  ob hudih  urah , v časih, ko p re ti nevarnost.

M ojster smeha, G ašperček, m arsikaj rešu je  in  tako je  tud i F aust razum ­
ljivejši otrokom , saj s kom prom isom  rešuje filozofske m isli čudnega človeka. 
Sicer pa m otiv človeka, ki iz hlepi po zem eljskih b lagrih  zapiše svojo dušo 
hudiču  tud i nam  ni neznan (M encingerjev »Abadon«, Štokov »Sholar iz Trente« 
idr.).



D ejanje »Fausta« je polno pestrih  slik, p red ig ra  pa  se dogaja v podzem lju.
I. dejanje. V učenjakovi sobi, k je r  se F austu  prv ič  pokaže hudič v obliki 

M efista.
II. dejanje. P rikazu je  v  sam otnem  gozdu vso ta jnost m agije in  čarovnije. 

Nadvse kom ičen pa je  prizor, ko G ašperček v risu  »pana« hudiče.
III. dejanje. O dvija se na  dvoru vojvode Parm skega.
IV. dejanje. S lika katastrofo  obupanega učenjaka.
Vse nastopajoče sp rem lja  Gašperček, en k ra t kot potepuh, drugič kot potu­

joči sluga, posebno kom ični prizori v IV. d e jan ju  pa so, ko nastopi kot nočni 
čuvaj in  poje s tare  zbadljive pesmi.

P ri tej p redstav i je  b ila  zasedba naslednja:
G ašperček (kot že prej) M ilenko Doberlet, M ilan K ošak kot Faust, G ašper­

ček pa  je  v  svojih preoblekah  rab il tud i pomoč, saj je  nastopal kot m inister, 
v navadn i obleki in  kot nočni čuvaj, zato sta  D oberletu  priskočila na  pomoč 
dr. Del Cott in  Savo Klemenčič. O stale zasedbe niso navedene, k er so isti 
igralci vodili po več lu tk . Za glasbeno oprem o je skrbel F rane  M ilčinski, Mila 
Klem enčič je  bila  kostum erka, pom agala je še M ojca Klemenčič.

D oktor F aust je  doživel obnovitve nato še v več sezonah, le ta  1950; in  1957 
je  b ila  spom inska p redstava  Fausta, sicer enaka kot le ta  1922, vendar 
zopet z m in iaturn im i lu tkam i in  v stanovan ju  M ilana Klem enčiča v L jub ljan i 
na  Z rin jskega cesti 7, III. nadstropje. Na vabilu  za povabljence je  bilo nap i­
sano (citat 5: »P redstava je  samo za im enom a povabljene. Vstopnine ni. K er 
je  število prostorov zelo omejeno, naj povabljenec, ki je  zadržan, nujno obvesti 
o tem  prired ite lje , da se lahko njegov p rostor pravočasno odda drugem u. Še 
ne šoloobvezni otroci nim ajo vstopa. Začetek je  točen. Po začetku predstave 
vstop n i več mogoč.«

Spom inska p redstava  le ta  1957 je bila  že brez dveh stebrov K lem en­
čičevega m arionetnega gledališča, tako da n iti F aust n iti G ašperček n ista  bila 
več p ristna  — M ilan Klem enčič in  M ilenko D oberlet sta bila  že m rtva.

Za »D oktorja Fausta« je  še ohran jena sko ra jda  m ilim etrska natančna 
režijska knjiga z opom bam i in  glasbeno sprem ljavo. K njiga, ki je  le na lepenko 
p rilep ljena  pola papirja , spom inja prej na kakšno razpredelnico, kot pa na 
režijsko knjigo.

Za »Sovji grad» pa razen Poccijevega orig inala in  skic te r  diapozitivov, 
ki jih  im a A rhiv  AGR.FTV v L jub ljan i in pa le tak  z osebami, ni nobenega 
gradiva, tud i k ritik  o tej p redstav i ni.

»Sovji grad« je  prevedel M iran Jarc, osebe so naslednje: Vitez Čukulov 
kot sova, kot ta jn ik  Sovec in kot graščak Sovski, G ašperček L arifari, n a tak a­
rica M arjeta, državni svetn ik  V elkavrh, ta jn i svetn ik  K ratkovil, km etje iz 
B utalevasi: B rtoncelj, Olupek, Cm okavzar, hlapec Janez te r  sluge in  dvorni 
lakaji.

I. dejanje. G ašperček in  zakleta sova sta  pri g ra jsk i razvalin i na k ateri 
piše, da izpuljeno sovje pero »uteši vsako željo«.

II. dejanje. G ašperček kot gospod m inister sprejem a v gradu  deputacijo 
iz B utale vasi, lakaji pa m u prineso m in istrsk i portfelj. M inister Gašperček se 
zdaj ne spom inja več zveze z natakarico  M arjeto.

III. dejanje. Tajni svetn ik  K ratkovil in  državni svetnik V elkavrh čakata 
m inistrov prihod, nato razgovor.



IV. dejanje. G ašperček se kot m in ister onemogoči, k er brez čarobnega 
sovjega peresa k la ti sam e neum nosti. G ašperček postane »siromak« in  ta k ra t 
se spet spom ni M arjete, ki pa ga odganja M arjetin  hlapec Janez. Končno se 
G ašperček in  M arjeta  pobotata in  se zaročita v  vpričo graščaka Sovskega.

Lutkovna ig ra  »Sovji grad« je  b ila  na  sporedu v  rednem  repertoarju , im ela 
je  uspeh, podobno kot »Doktor Faust«.

P ri obeh predstavah , kakor tud i p ri drugih, v en d ar posebno p ri »Faustu«, 
ki je  bil najtež je  uprizorljiv , je  za svojo postav itev  zah teval veliko fan tazije, 
ki jih  je  M ilan Klem enčič domiselno reševal. Tako se je  posluževal raznih  
trikov  z osvetljavo in  perspektivo, ki so daja li videz resničnosti in  trod im en- 
zionalnost. Tako hudiči p ri »Faustu«, k je r  je  v  prvem  p lanu  G ašperček v risu, 
ki pana, zadaj pa  L ucifer in  d rugi hudiči, k i p rih a ja jo  iz pekla. S p re tna  osvet­
ljav a  je  tu  veliko doprinesla. A li ko čolnar, prevoznik  duš p ripelje  svoj čoln 
po rek i s slapom. Klem enčič je  uporabil navaden  staniol p ap ir in  ga samo 
pravilno  osvetlil te r  tako p ričara l resničnost. Tudi psiček v »Sovjem gradu« 
je  »resnično« opravil svojo potrebo ob drevesu, K lem enčič je  figurici eno nogo 
še posebej obdelal, da je  b ila  g ib ljiva na  dveh m estih, ostale pa samo na  enem. 
To so bili m ajhn i trik i, k i jih  je  bilo vse polno, da so u s tv a rja li resničnost.

»Doktor Faust« je  bil zadnjič v rednem  rep erto a rju  M aG uprizo rjen  6. ja ­
n u a rja  1924. Žal je  gledališče tega le ta  že bilo p red  razpadom . S troški so bili 
p revelik i, den arja  n i bilo in  na  četrto  obletnico 20. ja n u a rja  1924 je  prišlo 
do zadnje 105 predstave  ob ponovitvi »K ralja  Lavrina«. M ilan Klem enčič je 
odpovedal svoje vodstvo m arionetnega gledališča in  p ri tem  je  ostalo.

1937. le ta  je  želel ponovno obuditi te  m ajhne figurice, pa  zopet ni dobil 
denarne pomoči. K lem enčičeve lu tke  so nehale igrati.

Slovensko m arionetno gledališče je  bilo prvo v Jugoslaviji. Šele kasneje 
so ustanovili podobne zavode širom  po Jugoslaviji, predvsem  v  Zagrebu, k je r 
je  bil lite ra rn i vodja V elim ir Deželic, tehnični pa L juba Babič, ki s ta  se učila 
p ri ljub ljanskem  gledališču in  K lem enčiču, celo tehnični ustro j s ta  p renesla 
v Zagreb.

Klem ence je  bil predvsem  ali celo samo lu tkar. Videli smo, da je  G ašper­
ček ne samo neka posebna figu ra  v lu tkovnih  ig rah  in  ne samo posebna m ario­
ne ta  v  v rsti m arionet, ki stoje na  polici, tem več tud i tisto gibalo v živi igri, 
k i daje delu podobo in  značaj.

P rav  »Sovji grad« in  »Doktor Faust« sta  potrd ila , da lu tkarstvo  p ri Slo­
vencih n i p razna  beseda.

K lem enčičeva um etnost je  sk rit zaklad, ki k ljub  svoji odm aknjenosti od 
javnosti v rši neko socialno funkcijo, v številnem  krogu je  dvigala ljubezen 
do um etniškega lu tkarstva .

Vsebinsko se v teh  lu tkovn ih  igricah, posebno p ri Pocciju prelivajo  m otivi 
donkihotskega zanesenjaštva v vzhodnjaško čarodejstvo in  rom antično h re ­
penenje, ki se slednjič p re lije  v trezno in  zdravo zem ljanstvo. Zgodbe m ario­
netn ih  iger so le najp reproste jše  inačice Odiseje in  spom injajo na pripoved­
ništvo, ki je  v  svojem  razvoju  pristalo  na  stopn ji srednjevešk ih  epov. Običajni 
ju n ak  je  kak  vitez, kraljev ič  ali plemič, ki se odpravi na  pustolovsko pot 
iskat svojo Ju lijo . Zgodba se vedno srečno konča, zakaj razp let de jan ja  in 
razvozlanje zanke opravi naš hudom ušni in  nesm rtn i burkež G ašperček L ari- 
fari, ta  osrednja  figu ra  lu tkovnih  iger. Zanesenjaka, ki bi faustovsko po trkal 
na  skrivnostna v ra ta  večnih razodetij, G ašperček užene s k re tn jo  vedre šega-



vosti. H repenenje teh  m alih  bitij se sproži vzporedno z njihovim i silnicami, ki 
izžarevajo iz vsakega človeka živ ljenjski krog uresničenj. Tudi p ri G rkih  n a j­
demo ta  krog, ki ga lahko im enujem o ali m era, red, p reudarnost ali zakonitost. 
Ali niso že s ta ri bogovi kaznovali vsakogar, ki si je  drznil p restop iti n jem u 
odm erjen  krog?! O bupen boj, ki čaka tirana , ki si je  upal p rekoračiti črto 
zakonitosti, pa je  že p redm et traged ije ; tu  pa  se začne b istvena razlika med 
dram o in  lu tkovno igro.
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M i l a n  K l e m e n č i č  e t  s e s  m a r i o n n e t t e s

M ilan  K lem enčič (1875—1957) fu t pe in tre  e t scénographe m ais su rto u t le  père  
du th é â tre  de m arionne ttes  Slovène. I l fu t fo n d a teu r e t le  d irec teu r du p rem ie r th é â tre  
de m ario n n e ttes  en S lovénie a insi qu ’en Y ougoslavie. Ce fu t en  1910 à  S tu rije  p rès 
de A jdovščina q u ’il é labo ra  les p rem ières  m ario n n e ttes  en m in ia tu re , de 10 cm à 
peine, e t le u r  décor p o u r o rgan ise r une  rep résen ta tio n . 11 con tinua  ce tte  activ ité  
ju sq u ’à la  p rem ière  g uerre  m ond ia le  qui l ’in te rro m p it pou r quelque  tem ps et il fonda 
en 1919 à  L ju b lja n a  le T h éâ tre  de m ario n n e tte s  Slovène don t il fu t aussi le  d irec teu r. 
Son ac tiv ité  fu t in te rro m p u e  p a r  la  deuxièm e g u erre  m ondiale  qu i endom m agea p a r- 
tie llm en t ses m arionettes. I l  re p r it  son tra v a il ap rès la  g u e rre  en é lab o ran t de 
nouvelles m ario n n e tte s  et en re m e tta n t en scène deux  rep résen ta tio n s de succès de 
l ’époque d ’en tre  les deux  guerres, »Faust«  e t »Le ch â teau  à  l’hibou«. Le personnage 
le p lu s m a rq u an t de ses m ises en scène des pièces q u ’il tra d u isa it de l ’ita lien  (les 
pièces de  Pocci) et de l ’a llem and  e t ad a p ta it pour les m arionne ttes  en m in ia tu res, 
fu t le  personnage de G ašperček.


